
PI 805

DIMA FORATURA
DRILLING TEMPLATEUtilizzare la piastrina per contrasse-

gnare la posizione del foro.
Successivamente eseguire un foro 
Ø6 mm passante per inserire la vite 
M5 e fissare il cavalletto al carter 
motore.

Use the plate to mark the location of 
the hole.
Then make a Ø6 mm through hole to 
insert the M5 screw and fix the stand 
to the crankcase.

FORO SUPPLEMENTARE PER IL FISSAGGIO DEL CAVALLETTO
PER MOTORI E-P3, E-P3 MX, E-P3+, E-P3+ MX

ADDITIONAL HOLE TO INSTALL THE STAND 
FOR E-P3, E-P3 MX, E-P3+, E-P3+ MX MOTORS
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